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Csak két nappal előbb kísértetett ezen 
buzgó lelkipásztor földi maradványa a holtak 
háborítatlan tartományába, szelleme pedig át
röpült oda, honnét származott: boldogabb ha 
zába. Fölni pályáját Isten sokf-le kegyelemben 
részi síté, t -sti és ki szép tulajdonokkal éke- 
sité. N- mes és érzék ny szív, szelíd és nyájas 
téri szét t jdonai. Tu
rolt sok szép ismeretet, vallásos érzülete a 
benső meggyő ődés s árny tin, mint egy apos
tolé, emelkedett. Hol csak m -jelent, társa
ságban, hivat os i ■ j
tiszteletet gerjesztett. Mindezen kitűnő tulaj
donok mellett is határtalan volt barátságos le
ereszkedése s p kiás aláza'ossága. Benne egy 
év hiányával félszázados áidozár szállott a sírba. ,

Most már levetkőzte mindazt, ami a világé ■ 
s ami a világból való: a hivatalt, c ímet, ran
got, kitüntetést, méltóságot; levetkőzte magát 
a halandóságot és felöltötte a halhatatlanságot, 
az örökkévalóság köntösét, Isten választott | 
jainak fényességét, fáradozásainak jutalmát, 
küzdelmeinek babérját. Ami yen volt élete, 
olyan volt életének vége is: Istenneli társal
gás, imába olvadás, s az örökkévalóságba való 
vágyódás.

Mig élt, érdemei s erényeinek felemlitését, 
nemes tetteinek nyilvánítását nem kereste, 
nem óhajtotta. Öntudata volt benső jutalma, 
és a mindeneket érdem szerint jutalmazó Is
tenben bizodalma.

Már most leszállóit az élet színpadáról és 
a szerep, mely neki e földön jutott, a kegye- 
letes emlékezetnek átadatott. Az emberi gyar
lóság határán túl nem közeledhetik többé sem 
érdemei méltánylásának mulékony hangja, sem 
valamely hízelgés gyanúja.

Midőn a nap, lefutván pályáját, a bércek 
háta megett lealkonyodik, feléje fordulunk, 
merengve utána nézünk s ha felhők borítják 
olykor körét, csodáljuk szépségét, áldjuk mű
ködését s imádjuk azt. kitől létét vette. Úgy
szintén, midőn egy nagy férfiú az élők sorá
ból elköltözik, ott a néma sir szélén, a földi 
dicsőség, nagyság és múlandóság eme tanul
ságos helyén, ilietődött szívvel titánná nézünk, 
gondolattal pályáját átfutjuk, erényeit méltá
nyoljuk, és a veszteséget számítjuk.

Azonban rövid él -t á la., egy kis töredék 
s parányi vonás a boldogult életéből, mely e 
helyen elmondatik.

Tóth Sándor 1816-ik évben született Jákó- 
halmán, előkelő szülőktől. Az elemi iskolákat 
elvégezvén, szülői őt a gymnasiumba adták. 
R | ré yben, r z n Egerben vé
gezte a legszebb sikerrel a gymnasiumot Ta 
nulótársai igen szerették, m rt nagyon szor
galmas és ki'.ünő tehetség volt. Szülőit mindig 
arra kérte, mis rint engedjék meg neki, hogy 
pap: pályára léphessen. így történt azután, hogy 
Eg rben a pap1 övendékek közé felvétetvén, 
a th o:ogiát úgy ott elvégezte. Fiatal korának 
dicséretes töreKvésn’ és elmetehetségét jellemzi 
azon körülmény, hogy 1839. évben, 23 éves 
korában mondotta s -.ülővárosában: Jákóhalmán 
első miséjét Ekkor már szegény apja nem ör
vendhetett Sándor fiának, m rt megelőzőleg 
meghalt; hanem édes anyja, testvérei s szá
mos ismerősei részesültek az örömben.

Mint káplán, e’-ször is Sarudon, majd 
Tisza-I’.ispö iben rövid ideig működött Tisza- 
Püspökiből Kunszentmárton’.a helyeztetett át 
s-intén mint káplán s itt 6 évig volt ily minő
ségben. E 6 év eltelte után még egy rövid 
id ig látjuk őt mint káplánt Gyöngyösön, hon
nan Bán Horvátra (Borsodmegye) neveztetett 
ki plébánossá.

1859-ben ismét Kunszentmártonban látjuk 
őt, mint plébánost s azóta tehát 29 évet töl
tött plébánosi minőségben nálunk.

Szemefénye s figyelmének tárgya minden 
vala, hol jótékonyságot kellett gyakorolnia. A 
szószéken Isten igéjének hirdetésében csügge- 
detlen volt, valamint a hívek meghallgatásában. 
A hívek lelki javát forrón szomjuhozta.

Tanításaiban főtörekvése oda irányult, hogy 
az ifjú kebel a hit igazságairól idejekorán ma
gának’ tökéletes meggyőződést szerezzen, me
lyet holtig híven és rendületlenül szivében 
meg is őrizzen.

Később címzetes kanonok és Szent Imré
ről nevezett tordai apát lön.

Az Isteni gondviselés által reá bízott hí
veit atyai szeretettel áthatolta, s földi és menyei 
boldogságát mindnyájának egyiránt óhajtotta 
s amennyire tőle telt — eszközölte. Nincs em
ber, kit városunkban atyailag meg ne szólitott 
volna s oktatását nem hallotta volna.

Ha nyilvános helyen — templomban, vagy 
iskolában — megjelent, annak ajtajánál szegé
nyek csoportosultak, kik vigasztalás és segít
ség nélkül tőle soha el nem távoztak, azok

pedig, k:ic hetenkint meghatározott összegű 
alamizsnában állandóan részesültek, nagy szám
mal voltak. Evek lefoiyta alatt ilykép számta
lanon táplálkoztak, midőn ezerek részesültek 
ebben.

Nem feledkezett meg évenkint a szegény 
sorsú iskolás gyermekekről sem. — Ezeknek 
minden évben egy bizonyos összegű pénzt 
ajánlott fel és elláttatta azokat ruházattal és 
tankönyvvel.

Ki veszi számba mindezeket és ezeken 
kivül még sok többet? Ki olvassa meg? Ki 
méltányolja? Ki jutalmazza? Az örökkévaló az 
örökkévalóságban ! Senki ezt jobban fel nem 
fogta, mint az, ki ezen alamizsnákat oly szere
tettel osztogatta.

Es ezen buzgó férfiú nincs többé. Még a 
múlt évben szélhüdés érte s azóta folytonosan 
gyengülni, erőtlenedni látszott. Életmódját kü
lönösen az Isteni szolgálat rendjét, bár fö
löttébb elgyengült, megtartotta. A legutóbbi 
napokban éjjelei á!matlanok voltak, de a szen
vedés óráit békevei tűrte; panasz szó ajkáról 
soha le nem gördült. Mikor élete fönnmara
dása fölött a remény hátra vonult, reményleni 
megszűnt, de ő, ki a halál gondolatával éle
tében megbarátkozott, annak közeledésétől 
vissza nem borzadott. A végső küzdelem őt 
mindig készén találta. Lelkének ártatlanságát 
a töredelmes gyónás által folyton megőrizte. 
Mielőtt a halál árnyéka küszöbéhez közeledett 
es nemes lelkét a test hajlékából kiköltözésre 
intette volna, a végső szentségek kegyelmi 
paizsával magát felövezte.

Halála előtti napokkan is rendesen vé
gezte szokott imáit. Midőn kevéssel utóbb némi 
enyhülésül és vigasztalásul a hívek imája föl- 
emlittetett előtte, hogy Isten egészségét és 
erejét ismét adja vissza, ezt válaszolá: »Ne
kem arra már többé szükségem nincsen, ha
nem kérem Istenemet, hogy a menyei kegye
lem harmatja által ők a jóban erősödjenek és 
másokat is abban erősítsenek.« — Egy kis 
szünet után a nagy gyöngeség pillanatnyi 
szendergésbe merítvén, arcát ártatlan mosoly 
futotta el, s midőn fölébredt, mondá: »Ecce 
glória Dei.« (íme az Ur dicsősége.) — 28-án 
a végső küzdelem pillanata beállott és a ha
lál küzdelme győzedelmeskedett. Délután ’2 3 
órakor fölötte a nap alászállt, az ég elsötétült, 
csillaga eltűnt; a fáklya kialudt, a szikra el
hamvadt, s midőn körülötte minden néma 
csendbe merült, a harangok érc nyelve meg
szólalt és komoly hanggal hirdető szeretett 
plébánosunk: Tóth Sándornak halálát.



A szivek megrendültek, a szemek érzé
keny könnyekbe merültek. Búcsút vett a vi
lágtól a szegények jóltevője, a keseredettek 
vigasztalója.

Ott nyugszik, ki az Ur szőlőjében oly so
kat fáradott; alussza csendes, háboritatlan ál
mát, ki a hívek üdve felett oly buzgón vi- 
rasztott.

Az örök világosság fényeskedjék néki!! 
Balga Lajos.

Temetés.
A buzgó lelkipásztor ravatalát 29-én állították fel 

az elhunyt szobájában, hol a mélyen megszomorodott 
pipaág és rokonok fogadták a minden oldalról érkezeit 
részvétnyilatkozatokat, melyekkel az elhunyt tisztelői 
nagy fájdalmaikat enyhíteni óhajtották.

Az elhunyt görög stilü érez szarkofágban pihente 
álmát. Arcsa vissssárga, meglátszottak rajta a szenve
dés nyomai, melyek betegségén keresztül emésztenék 
életerejét, s a haiványaágot még fokozta a kandelá
berekben égő viasz gyertyák fénye. Papi ruhában nyu
godott a halott, kinek vonásait nem torzította el a ha
lál. Arczán az a jóságos kifejezés, mely örökké bevé
sődött azok emlékébe, kik életében mindig örültek Iá 
táaán.

Az első koszorút a kerületi papság küldötte a ra
vatalra. Koszorút tettek még az elhunyt ravatalára - a 
helybeli ptpvág, Némedi cislád, Kállay Sándor és neje, 
a helybeli tanítói kar, Kiss Lász'ó s többen.

A beszeutelés f. hó 29-én délután 3 órakor ment 
végbe, mit a helybeli papság végzett.

A részvét minden oldalról megható módon nyi- 
vánult az e'hunyt lelki pásztor felett. A szobába, hol 
még pár nap előtt a beteg sóhajtása volt hallható, sű
rűén tódult a közönség, hogy a boidoguitat még egy
szer utoljára msgtekintse. — A szobj, hol az elbuiyt 
ravatala fe'ái itva volt, annyira megtelt a kegyeletes 
gyá.zközönsóggel, hogy oda bejutni vajmi Dehéz volt 
A kerületi p.pság táviratokban jelenhette be, hogy a 
végtiszteaségen 1 én megjelenik, a egyszersmind reaz- 
vétökn <k is ez u'on adtak kifejezést — így az 
között Törőcsik József jáir-árokszáláu prépost-plebs- 
nos, patai fdesperes, Dr. ll tay Gyűl i tisza püspöki 
piebár os, kerül-.tüak alesperese s egyházi tanfe ügye
lője Nemes Jjzsef török-szent-miklósi plébános, Valla 
szajoli plébános urak.

Esen felül bejelentették mé" a temetésen való 
megjelenésüket a városi tanács ; az ipartestület minden

egyes szakosztálya; a helybeli rom. kath. tanítói kar 
■a iskolás növendékekkel; a helybeli izraelita hitköz- 

’ ség s számosán.
A részvét, melyet e kitűnő férfiú halála előidézett, 

általános, mert mindenki őrzi a veszteséget, melyet Kun
szent márton érez, és mert a boldogult egyike volt azon 
jeles férfiúknak, kireazegéss város kegyelettel emlékszik.

Nem lehet feladatunk a bo dogu'tnak, úgy is, mint 
pipi, de mint emberi működését tüzetesen részletezni, 
mert 'okkal ismeretesebb volt városunk szeretett plébá
nosának tevékenysége, nemes buzgalma és a jótékony
ság terén 29 éven át szerzett érdemei, sem mint hogy 
azoknak felsorolására és alkalommal szükség lenne.

A gyászjelentés igy hangzik: A kunszentmártoni 
esperes-ke-ületi papság és a rokonok mélyen ssomoro- 
dott szivvel jeieo'ik nagyságos és főti«zte'endő Tóth 
Sándor czimsetes kanonok, Szint Imréről nevezett for
dul apát s kunszentmártoni plébános urnák, élete 72-ik, 
áidozárságának 49-ik évében, folyó hó 2<-áu délután 

| 2'1 orakor, a halotti szentségek ájt*toa  felvétele után , 
végelgyengülésben történt gyászos elhunytét.

a figye mestetést, múseriut el Un «zaggasák ruháikat, 
ti»» á * tárcák és m-gkimél|fk

Nr.rn vo t olyzu, i i b zzá b- kopogtatott segítségért, 
hogy onnan anélklt’ jött volna ei Ayitva állt ajtaja 
mindenki előtt Szívesen hallgatta meg mindenki pa
nasza . s tőle kite betóleg ip .rkodott rajta segíteni.

V- udégszerető is volt. Bárki ment hozzá, asztala 
mindig terítve volt a vend ;g számára — Örömest hall
gatta mások előadását, s hí kevés hu norral páro.u’t 
volt, ő igen j ízűén mulatott azon Sokszor maga is, az 
ö komoly méltóságával m-gegyeaő evészséges humort 
mondott ei, mi nagy mu n’ságára szolgált

Lalkectt t a zenéért. Mili *lyest zenét h-vllott, az 
lelküie et egeszen lekötötte. Ö kü önben maga is ját
szott, az úgynevezett gitáron és egyszersmind éüekelt 
is meil . Hogy hangja kellemes szelíd, lágyan cseDgö 
volt, niocs okunk kétségbe vonni. Hányszor képzeltük 
magunkat fölfelé szál v;i. mikor tőle husvétkor az első 
„A'el uii'.“ hillot uk énekelni, más alkalommal „Jöjj el 
Szent L-lek Istent,“ vngv « T ged Isten mag. sságban 
alkalmi szent énekeket. Odahazu sok.zor el-el énekel- 
galett egymagában, mi után igen jói érezte magát.

Szerette különösen mások da!át hallani Ha pél
dául Valakit vei.dégétiek megszerezhetett ebédre, vacso
rára, vagy épen a szőlőjében «ártott szüret alKalmaira, 
mindig szívesen kérte vendégei*, hogy daloljanak, mert 
ő azt igen szereti.

Ilyenkor nsu'án ő maga ii beleolvadott hangjával 
a töbhiéoe s jól mutatót*.

Másnap azután, ha vendége volt, nem győzött 
eléggé dictekedni, hogy milyen jól mulatott ő tegnap, 
eldalolgattak.

Nspi «étája alkalmával, mit a plébániai kertben 
szokott volt megtenni s ott behuzédo't egy azegleibe 
és maga el-el duloigatott. H» «p-n a járó-kelők fülét 
meglepte a hang, ilyen a k ilómmal nem csoda, hogy 
megá ottafc, és «»Ívesen hallgat Ak d lát. Különösen 
!;■ dv-> t d.v a Volt: „Bujdoaík a kedves rózsá . valahol 
s b.“ e-v másik meg, n .rí szt mondotta, hogy ezt 
k r földön d.vlclai: „Kit illetett, rá vigyázni nem tu
dott, Az a c.Hxgaz égről már lehu'lott“ Hivatalos teen
dőinek te!je>itésa első kötelesztge volt, roeiy u'án sze
rétéit szórakozni, sz ő méltóságával megegyező'eg.

Szórakozása volt a délelőtti kocsikázás, mit soha
sem ■ u'asztott el ; ebéd u án egy főórái alvás, mit ülve 
szokott végezni zsöliéjóben; felkelés u'án ismét egy 
rö.id idiig kocsizott, rendesen közel fekvő tanyájára, 
hol szokásét „B • ó r II “ (szent imáját) naponkint 
végezte. Hs epet* ulitársa ukudt is a tanyára délutánon

A boldogultunk hűlt tetemei ruárczius hó 1-én dél- | 
után 4 órakor fognak a kunszentmártoni alsó sirkert- i 
ben a boldog feltámadás reményében örök nyugalomra 
helyeztetni.

Az engesztelő szent mise-áldoitnt pedig márcsius 
2-án délelőtt 9 órakor fog érette a Mindenhatónak be- ; 
mulattatni

Az örök világosság fényeskedjék néki I
Márcsius elsejére kelvén, .'agy mozgalom volt min- [ 

de> felől, gj ászruhába öltözik mindenki, resztveendő a 
végtiaztességen, mivel tartozott az elhunyt emlékének, i 
— Megérkeztek: a bejelentett papság, sz elhunytnak 
távol levő rokonai a barátai. JLgs a plébániai helyiség 
kic’i lévén ily nagy szán u gjáezoló közönség befoga
dására, ;>z elhunytat a templom f. b-járatánál perronra 
telté; ki hogy mindenki helyet ea állást foglalhasson 
el. Dé u'án 2 óra. Az ¡parte«*  ü'etek szakosziá’yai, élű 
kön h sz i«e nökökkel, kezükben égő fáklyákaal vo- 
EU>ii, fel kijelölt helyekre Nyomban jött a helybeli 
»raelita hitközsége» alkalomra ké»zitelt gyászlobogója 
a a't, a ■ gp- idásabb rendben, úgy, hogy mindegyik t«g- 
já.ak árosáról mintegy *eoiv.  eli>"< volt a részvét, s az 
hogy miként tudja az izraelita lii közuég a derék, be
csül-tea önzet.en, jó és nemes f< fiú tettei után a ke
gyelet <d ját, leróvni eltekintve a vil lástól. Szxp, el- 
ia ; <-résre -né tó tette vottez az isr ielita liitköziégnek. 
Jött - ezután a rom. ka h. isi o'a növ- üdékéi végtisztes- 
s r bouak, H ői sokszor d »oksro- kapt k aiárdé- 
kost - A anit.'i kar tes ű e il g vett részt, ezinf-ü! 
a városi anác- teljes számban, s •: gyazátuu közönség 

I’ n hsn 3 ra, tuegioudul - > rang gyászos hacgjs, 
intvén a híveket hogy >z e.bunyi lelki üdvéért imát 
rebeoj-n az ajik.

A temetési szertartásnál Törőcsik József jász-árok
szállási prépost-plébános, patai fdesperes élén a vidék- 

I ről érkezett és a helybeli p<pság lungált fényes pom
pával. Városunk kántora : Mezey Nép. János és Szen
tes város kántora: Mézét M r rövid, de nagyon szép, 
és értelmes búcsúztatót ének eltek az elhunyt felett, 

. melynek elmondása u'án aa mhunyt testét a városi ta
nács tagjai a gyászkociiro emeltek, a megindult a gyász
menet. kisérve nagy néptömeg és beláthatlnn kocsisortól.

Elhunytat saját kívánságára az alsó temetőbe szál
líttatták, hol édes anyja nyugossza örök álmát. Miután 
a kápolna előtt azokasos könyörgés elmondatván, té
tetett az elhunyt örök nyugalma helyére, ahol már nem 
fáj semmi.

Ilyen a sors végsete Hallgasd meg Isten 
imánkat mellyel hozzád «sáliunk, 
esed esvén, miszerintezenmegholthi- 
vednek adj örök nyugodalmat.

Márcz. 2-á-t regge'i 9 órakor ismét megszólaltak 
a harangok, jel-aveo, miszerint az elhunytért az en
gesztelő szent mise-áldüsiit veszi kezdetét, melyet a te
metést teljesített papság végzett fényes segédlettel. Jz.- 
len voltak ugyanazon, kik a temetési szertartáson részt 
vettek. 10 óra u'án ért véget a mise, a eszel együtt a 
szertartás.

Világfolyása.
Ghycy Kálmán haldia hírét hozták a szer

dai lapok. Ghycy Kálmánnal a magyar közélet 
egyik leghatalmasabb alakja hanyatlott a sírba; 
mely ha agg koránál fogva nem is vett már 
részt a legu|abb páriám -nti küzdelmekben, az 
ür, melyet halálával hátrahagy, sokáig táton- 
gani f.»g közéletünk térén, és kérdés, vájjon 
akad-e az utódok közt olyan, ki az betöltse. 
Ghycy Káliná l azo.n k-.ves nagyjaink közé tar
tozott, kikn-k hons'eretetér, észbeli tehetségeit, 
szónoki és áliamférfiu képességeit és nemes 
jellemét még az ellenkező pártálláson lévők 
sem mertek sohasem kétségbevonni. És ha azok 
közt, kik ház l k sorsára .: újabb időkben döntő 
befolyást gyakoroltak, v etak olyanok, kiknek ne
véhez nagyobb siker, fényesebb eredmény fű
ződik is ; oiy közéleti emberünk, kit osztatla
nabbik ki-ér vo na ;i' égést ország, minden párt 
rokonsz-nv . mi t Ghycy Kálmánt, nem talál
tatott. Ó t- t kint'-t' r-n páratlanul áll legujabb- 
kori történetünkben Minden pártembernek meg 
vannak a maga ellet ségei, vagy ellenfelei, aTÁRCZA.

Tóth Sándor életéből.
Hisszük, hogy olvasóink előtt nem lesz érdektelen, 

ha az e hunyt életéből egyet-mást elmondunk.
Hogy jóléaonyaágot gyakorol*,  az köztudomású. 

A többek között szokása volt ugyanis az, hogy minden 
szombaton a szegényeknek egyenkin*  5—10 krt ki esz- 
togatott, esetleg kiosztogattaiott az egyházfival. Történt, 
hogy esen kijelölt napon amikor már mindegyik sze
gény megkapta a com potenciát. ezek közül egy beáiiit 
az öreg úrhoz és szánalmas hangon előadja, hogy bi
zony neki még csak egy betevő falatja sincs, de pénze 
sem, s hogy éhen hal meg, nem tud miből egy kis csí
pőt venni. „Hát hiszen ma szombat volt, és mindegyik 
kikapta a maga járandóságát, hát te nem kaptad ki 
fiam ? azólitá meg az öreg ur. — „Kikaptam én, de már 
azzal tartoztam és cd. fizettem.11 „Jól van fiam, helyet 
sen cselekedted, hogy tartozásodat kifizetted, ez em
berbaráti kötelességei volt, hogy mást m»g ne rövidíts. 
Most tehát még egyszer adok neked pénzt, csakhogy 
utólérd magúdat, de oda fordítsd ám. amire okvetlenül 
kell. Máskor ehhes hasonlóan nem egy, hanem szá
mos szegény Állított be hozzá és kérlek tőle n gitséget 
akkor, mikor már némileg segített rajtuk. Közvetlen 
környezői figyelmeztették, hogy már kiptak ezek 
alamizsnát ma, miért ad nekik ismét ? VáiHS’u rövid 
volt: „hát hiszen szegényeknek csak élni ken!“ Ilyen 
kor sántán váltatott egy tiz forintost és szét osz.ogatta 
közöttük.

Nem szorul dicséretre.
Ehhez hasonló jótéteményekben részesített nem

csak egyessket, hanem egyleteket is.
Nagy figyelemmel kísérte mindig az iskolás nö

vendékek haladását. M>ga jelent meg minden alkalom
mal az évi zárvizsgákon, mint elnök. O'y nyugodtan, 
oly örömest hallgatta a tanulók feleleteit, hogy a gyer
mekek maguk is érezték azt. Ennek érzetében versenyre 
keltek a tanu'ótárcak, kik közül azokat, kik magukat 
kitüntették, jutalomban részeiitett, jutalmul vagy va- 
'ami erkölcs nemesitő o'vssmányt tartalmazó kis köny- 
V‘t, vagy pedig pénzt adományozott. De jutalom nél
kül vizsga soha el nem múlt E mellett minden évben 
karácionkor 12 gyermeket teljesen uj ruhába öltöztetett. 
Mi'y örömmel tette est a mily jól esett látnia az ek- 
kep felöltöztetett szegény gyermekeket, adván nekik

kn , szívesen vitte uia.ávu. » veudég jelenléte ne a 
z v<rl.> ö imaji *• vé •. -éh... A vendégnek addig 
ov -ni u'-'i ado't k- i ő künn imáját végezte.
A Körös folyó tauvá v • »tt folyván, a nyári fürdői 
idény »Ip.ftv. ' gy- • u >—.fürdőit a folyóban.

T-stéo-k -da-s re igen so-at fordított. N ponkint 
többször mosdott, fürde t sétá t, tornászott. K-rthelyi- 
ségébeu ■ gy tornaeszközt á littatott fel. ő n ponkint tor
nászott. Figyelt hogy va jou ne*n-3  Icai valaki őt mun
kájában.

Igen sok szép t lehetne az ő életéből mondani 
még mik eléggé jellemeznék öt, de lapunk szűk kere- 
téu beiül mond uk ezeket is el.

Fájlaiius, hogy as ilyen nemeslelkü szeretett ein- 
bert ■ v-sz*-Ht|  •• .1 • sor v gvete hozta igy.

A haldoklók kiváltsága.
BESZÉLY. —

Irta: SIMA FERENCZ.
(Folytatás.) (6)

Szscavay Gábor, midőn a Péter bátyja által el
lene inditott p r. k l<-z.jloit tk és Péter keresetével min
denben elutasittatott, bátyja ellen hamis vádaskodás 
miatt bürpert inditott, s » per folyamán minden törek
vését oda irányitá, hogy Péter, mint hamis vádaskodó 
és rága'masó, bebörtönöztrsaék. A töivényssék el is 
ítélte Pétert, de nem börtönre hanem köleleztetett a 
megyri szegények javára 2000 ezüst frtot fizetni.

Esen ítélet ellen Gábor is, Peter is felebbezett és 
ez a per végig kísérte a két testvér életét. — Gábor
nak azon kívánsága, hogy Péter börtönnel sujtassék, 
minden fórumon elutasittatott. — Ekkor Gábor peruj- 
ii'ással éit és ezen újított perben Péter felmentetett a 
törvényszék által a hs'.nis'.vádaskodás és rágalmazás bűne 
és a régi megyei törvényszék által kimondott 2000 ezüst 
frt birság fizeiése alól Ér pedig azon indokból, mert a 
törvényszék Ssaovay P.n végrendeletét csakis Gábor 
esküje alnpián foht*<du  ei hitelesnek a ugyancsak Gábor 
vsküje Szacsvay P*l  nagyobb mennyiségű pénzt is ha
gyott hátra

Tehát nem érdektelen felek vallomásából egybe- 
állitott m gdönthe len 'ényálladék alapján utasitatott el 
Péter egyik esetben sem keresetével s igy vele szem
ben a hamis vádaskodás és rágalmazás vétsége feltét
lenül meg nem állapítható.

Az e!ső folyamodóm 'örvényarék ezen Ítélete ellen 
Gábor felebbezóisol élt. — S ez a kétes kimenetelű 
per még akkor is folyt, mikor a két testvér meghalt. 



kik eltagadják érdemeik egyrészét; a pártatla
nul ítélő történelem hivatása az élők eme hi
báját jóvá tenni, és az egyes kimagasló egyé
nek alakját teljes érdemük szerint kidomborí
tani. De Ghycyről már kortársai is egyaránt 
kedvezőleg Ítéltek s azon kép, mely az ő jel
leméről, államférfim tehetségéről előttünk áll, 
a történelem itélőszéke előtt csak tisztulhat, 
de változást szenvedni semmi esetre sem fog. 
Áldás és béke lengjen porai felett és szelle
mének nagysága maradjon reánk örökül!

Lassankint átlátszóbbá kezd válni a fá
tyol, mely a Bulgáriára vonatkozó azon javas
latokat körülvette, s kitűnik, hogy nem is any- 
nyira javaslatokról, van szó, mint csupán azon 
kívánatról, hogy a hatalmak együttes lépéssel 
bírják rá a portát, hogy Ferdinánd fejedelem 
uralmát törvénytelennek nyilvánítsa. Valami 
praktikus eredmény ettől a lépéstől sem vár
ható, mert nem valószínű, hogy a bolgárok 
(Iroszország kívánságára azonnal megmutatják 
Koburg hercegnek az országból kivezető utat. 
Azt erősítik, hogy ha ez igy lesz is, Oroszor- | 
szág azért nem veszti el türelmét, európai ' 
fölhatalmazást igyekszik ki szközölni, hogy űzze ' 
el a fejedelmet, ha ugyan a szultán kérni fog J 
ebből a kellemetesség! öl. Itt merült fel a nagy
kérdőjel. Teljesitlk-e Aus-tria-Magyarország, 
Olaszország és Anglia ezt a kívánságot? El
fogadja-e a szultán a mandátumot? Ha nem, 
a helyzet változatlanul kritikus marad.

A félhivatalos és B-r.tnből sugalmazott 
kölni nap azt bizonyitga'ja, hogy az orosz kí
vánságokat lehetetlen t j -siteni. A főkérdés 
az, hogy ki kergette ki Bulgáriából Ferdinán- 
dót. Minden erre vonatkozó kísérletnél kitűnik, 
hogy a hatalmak valós i mi g nem fognak tudni 
megegyezni s közeledik a- időpont, melyet Bis- ; 
marck nagy elhatározás időpontjá ak jelölt i 
meg, a melynél Oros ország a határon össze- I 
pontosított csapataival szavának súlyt adhat. I 
»Még ha elismerik is, — Írja az említett félhi- ' 
vatalos lap, — hogy Oro» ország őszinte szán 
dókkal indította meg a diplomatiai tárgyalá-

Gábor tehát ba'oios ’ • i áuta fiától, hogy
ezt a pert tartsa fenn ét . 30 azelőtt magi élt
2000 ezüst frtot hajtana*  b a > naiunak-kamatával Pé
ter bátyja vagyonából.

Ez a szerencsétlen, modd ’ p r borzasztó költségébe 
került a két tejivérnuk, de, i.iut sokan hitték, nem ez 
volt oka annak, hogy a ké t stvér örökös harca ki- 
egyenlitbetlen volt, sőt ezen p rnek Gábor részéről lett 
kétségbeesott feszítése, egy, az örö .öaödési per után 
történt esetni k kifolyása volt.

Szacsvay Pál halála után ugyanis Magyaroson a 
leggazdagabb legény volt S csvay Gábor, ki még 
apja halálakor is nőtlen volt ; Péter p dig es időben 
vált el alsó feleségétől « ő v<> t a vármegye legszebb 
fiatalembere s ha szegényebb is, de minden felé ked
vesebb volt tes’véröcscaénéi, ki iránt rendkívül meghi- 
degité a rokonszeuvet a két testvér közt apjuk halála 
u‘án támadt per, melyben a törvény ugyan Gábornak, 
de a közönség Péternek adott igazut.

A vármegye legszebb és leggazdagabb leánya 
Szőcs Mariska volt, Ssőcs Bálint megyei alispán egyet
len leánya, erre vetette szemét Ssacsvay Gábor és mi
előtt a leány vonzalma iránt tisztába jött volna, meg 
is kérte kezét. A szülők egy pillan-itig sem haboztak 
s meg sem kérdezték Mariska szánd-kát, oda Ígérték 
a leányt Sztcsvay Gábornak. — Meg is volt a jegy
váltás és már készültek a négy és fényes Iskadalomra, 
midőn a lakodalom előtt néhány n-ppal lófu'tatás volt 
a vármegyében. Az első díj a vármegyei leányok aján
déka volt, egy eugy, értékes ezüst serleg, melyért a 
futamban a lótu'iajdonosnak magának kellett megülni 
a lovat.

A lányok Szőcs Mariskát választották ki, hogy a 
győztesnek a lányuk jutalmát átadja.

Tis fi ital ember ült lovára és versenyzett a dijért. 
A versenyben rászívott akét Szacsvay t: stvér is

Ssacsvay Gábor a futtatás előtti nap azt mondá 
jegyesének, hogy ha megszakad is a lova, a serleg nem 
lesz másé, mint a« övé.

— 8 ha mégis másé lenne? — kérdé a leány, 
kedvetlenül nézve jegyesére, ki iránt éppen nem érzett 
szerelmet.

— Akkor agyonlövöm lovamat.
— A szegény állat nemleh-ttoks veszteségének, 

mert a győzelmet sokszor u jó lovas butositjs, mond 
a leány.

— Jobb lovis nincia vármegyében, mint én, kér 
kedett Sztcivay Gábor.

— 8 ha mégis lenne?

sokat, mégis valószínű, hogy a bolgár kérdés 
most a békére veszélyes zátonyhoz közeledik? 
Most minden esetre hosszú diplomatiai tárgya
lások következnek. Nagy kérdés, hogy gyakor
latilag keresztülvihető eredményt fognak-e 
elérni.

— Városi közgyűlés less ma d. e. 9 órakor, melyen 
a következő tárgyak kerülnek elintézés alá ;

1. A fogyaaatási adónak a város által leendő ke
zeléséért a péozügyiigasgatóság által kívánt öszegről 
(10030 frtól) jelentés.

2. Iskolaszéki tagok választása.
3. A templom pénztárban levő készpénz elhelye

zéséről.
4. Az árvapénztári tőke pénzek hova leendő elhe- 

lyezé-éről jelenten.
5. Aióváhagyott 1885. évi költségvetés bemutatása.
6 E öterjesr és a behajthatlan egyháziadé leirása 

iránt
7. T-th Endre ügyvéd vasúti igazgatósági tagságról 

lemord. helyette másik tag választása
8 Görög József és társai putri tulajdonosok kér

vénye ejnontaod házaik kártalanitásn iránt.
9 F.-kete János ügyvéd. Sebestyén Lőrinci szabó 

iparos és V»,da József fésűs ¡pirosánál községi köte
tekbe leendő felvételért beadott kérvények.

Helyi és vidéki hírek.
— Halálozás. Városunk szeretett és köztisztelet 

ben álló plebaoosa : Tóth Sándor apát és csim- 
zetes k nonok f. hó 28-án, életének 72-ik, á’dozársá 
gának 49 ia évében jobblétre ssenderült. Legyen a hant 
könnyű felette!

— Áthelyezés Városink segéd-lelkésze : F ü I ö p 
Elek, Gyöngyösre helyeztetett át. U| állomási helyére 
a nap ikb a utazik Úgyszólván nagyon rövid volt m 
idő, mit körünkben töltött, de e rövid idő alatt bír a 
mindnyájunk ¡»zi-'etét és szer-tetet Kívánjuk, hogy 
sv-rencsé» é, meg.'ég-dett tegyen uj állomási helyén. 
H lyébe B»rc ák Mihály, volt „poigári“-i segédlelkész 
érkezett városunkba. A i.időn az it'helyeaett tisztelendő 
tivozása fööi sajná atu iknak adunk ezúton is kifeje
zést, őszin'e szívből üdvözöljük az uj káplán urat,

— Kijelölés A honv>delmi miniszter Gaál József, 
Ssi'árdfi Jasab, Dr Magay Sándor és Fray Ödön nép- 
felkelési tiaz'-i öl -két előléptetésre kijelölte

— Vendégség. Mű t hó 29-én este a városi tanács 
és képvi> !■-terű agiai, ezt D-kivül a ismerősök éa 
jóbarátok T > ‘ h K a r ó I y polgármester házához vol- 
'ak oeghiv b- . Agoa ósazeiövetelre. A meghívottak

Ax.or megengedem, hogy amire én iegfo'rób- 
ba>u vágyom, menyasszonyom első csókjára, ezzel jutal
mazza meg azt, ki az ezüst s-rleget jegyesem kezéből

— Ha tetszik az illető nem bánom, szólt nioso 
iyogva a ieáuy — De azután meg ne Inrsgudjék érte!

— Nem; mert tudom, hogy a ciók az enyém 
leend.

A versenyzők között a legszebb, a legdaliásabb 
a nejétől elvált s újra nősülni készülő Szacsvay *Pé-  ; 
tér vo't.

Megdobogott a leányok szive, midőn Szacsvay Pé
ter nagy pejlován a pály-fő előtt megjelent és betani 
tott lova, a nők felé fordulva, gazdájával együtt mélyen 
meghajtó fejét.

— Esd lesz a győzelem ! susogák a leányok egy
más fülébe és Szőcs Mariska úgy ér.'é, hogy inkább 
ennek óhajtja a győzelmet, miot vőlegényének.

Szacsvay Péter ifjú korában vált el nejétől, s más 
embert, ki elvált nejétől, s de különösen a nők elitél
tek, Szacsvay Péter iránt azonban, ezen evetéből ki
folyólag, rokonszenvet érze mindenki ; mert Péter esen 
e'vá'ásával az egész megye közönségét tisztelte meg — 
Neje ugyanis egy nyugalmazott ezredes leánya volt, 
ki teljesen eizárta házát a magyarosi és megyebeli úri 
családok előtt és férjének sem engedte meg, hogy oda
vigyen valakit; mert a nő a megyebeli nem-rs urakat 
parasztoknak tsrtá és nem akart leereszkedni hozzá
juk. — Ebből keletkezett a viszály a férj és a feleség 
között, minek válás lett a vége.

S ezen eaet még érdekesebbé tette Ssccsvay Pé
tert a megyebeli hölgyek előtt, s alig volt köztük va
laki, ki a győzelmet nem neki óhajtó.

S a nők óhajtása teljesült. Péter lova három ló- 
hosszal hagyta el társéit. Ekkor a győztes délcegen 
od lugrntott a jutalmat nyújtó leány elé és itt lova elébb 
lotérdelt, s csak azután ugrott le Péter, hogy átvegye 
a serleget, miközben a közönség Bajosan éíjenzett.

Ssőci Mariska keze reszketett, midőn az ifjúnak 
| átnyujiá a megyei leányok ju'almat, a az ifjú újukhoz 

emelte a reszkető kezet, s a leány, vőlegényének tett 
ígéretéhez képest, — megcsókoló Szacsvay Pétert.

Gábor másnap visszaküldte a jegygyűrűt, mely 
pár n»j> mu'va már Szacsvay Péter ujján volt.

Az ő felesége lett Szőcs Mariska.
E’. az etet kép-zte Gábornak engi szteiheilen gyü- 

i löletét Péter iránt.
(Folyt, köv.)

teljes számban jelentek meg mintegy nyolezvanan, kik 
Ízletes vacsora éa zamatos bor mellett vidáman s ke
délyesen töltötték el az estét. Az összejövetelre f. évi 
február hó 25-ik napján végbement polgármester vá
lasztás szolgálván alkalmuk önként érhető, hogy fel
köszöntőkben nem volt hiány. Kormos Károly főjegyző, 
Veress János tanitó, Bozóky András és Mátrai István 
képviselők, ölesei János kántor a polgármestert éltet
ték ; míg Tóth Károly polgármester megköszönvén az 
irányában tanúsított bizalmat, a képvitslők jólétéért 
emelte poharát. A felvillanyozott társaság csak a haj
nali órákban oszlott ssét-

— Halált okozó súlyos testi sértés. C'zibakházá- 
ról a következő értesítést vettük : Sándor Flórián jó 
hírnévnek örvendő özvegy iparos együtt lakott fiával: 
Gyulával. A fiú igen jóaan gondolkozásu. csendes ter
mészetű volt eleinte. Mintegy 1 éve, hogy obsitját meg
kapván, eleinte megörült neki, de midőn látta, hogy az 
obsiton az is rajta van, hogy háború esetére beszóllit- 
tatik ; e fölötti bujában az ivásnak adta magát. — Az 
aps intette fiát, hogy ezt nem tette soha sem, hogy 
igyék, miért cselekssi most? E miatt az api és fiú közt 
gyakran villongás volt. A fiú csak ivott folytonosan, 
mignera deliriumba esett. F. hó 26 án reggel is be
rúgott állapotban ment haza és apját az udvaron ta
lálva, földhöz vágta, mellére térdeit es fojtogatta mind
addig, inig segítségre nem jött a szomszédasszony. En
nek és a háznál levő cselédnek sikerü t a gonosz ré
szeg ifjút atyja melléről 'erántani és ekképen az ele
iéit apát kiszabadítani, ki nyomban a községi elöljáró
ságnál jelentést tett az esetről. A községházától vissza- 
jövet, az utón hirtelen rosszul lett az öreg és bevitték 
egy közeli házba. Orvos épen nem lévén honn, még 
csak rövid ideig örvendet az életnek ; a testi sértés 
halá t okozó volt. A gonosztevő bekisértetvéu a kun- 
sz-mtmártoni kir. járásbírósághoz, innen a szolnoki tör
vényszék h-z, hol várh-.'ja méltó büntetését.

Bal. A ti<zi-földvári ifjúság, mint bennünket 
■ rt'si'ettek, sikerült táuczmulatságot rendezett mii t hó 
26 án a felállítandó kűd.dóvoda javára. Bevétel volt 
Aa zesen 71 frt 80 kr; kiadás 00 frt 46 kr., maradt 
tisr.ta jövedelem 11 frt 34 kr, inaly öisres" a takarék- 
pénztárba gyümöciözőleg elhelyeztetetett. Es alkalom
mal fe ülfizetiek : Schvarts Ferenc« 4 frt, Benkó Albert
I frt, Dr. Szegedi Kálmán 1 frt, Balogh Emánuelné 
50 kr., K‘th Füiöp 30 kr. Hölgy közönség sz-p szám
mal volt jelen. A mu-atság a hajnali órákban ért véget.

— „Útmutató“. Épen most jelent meg és minden 
könyvkereskedésben kapható a magyar közlekedési vál- 
átok hivatalos menetrend könyve, mely tartalmazza 
Ausztria-Magyarország öiases vasucjainak, a IJdDagőz 
hajózási társaságnak pontos menetrendjét. Ara 50 kr. 
K.phitó Budapesten. Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

— Felhívjuk olvasóink figyelmét Po I I á k János
nak lapun< mai számában kösö't „kölcsön“ csimü hir
detésére Nála kaphatók legtisztább minőségben éa ju
tányos áron franczia és magyar pezsgők, dal-nátiai vö
rös gyógyborok es gyümölcs pezsgők. Ajánljuk az ér
deklődők figyelmébe.

— Az elektromos hölgy. Tudjuk, hogy a mtcska 
bundája dörzsölés áilul villamos lesz és van tudomásunk 
némely halak villumos ü'és<-iről Hasonló tüneteket ész
lelnek most embereken is. Dr Ferré, a párisi biológiai 
társaság elé terjesztette erre vonatkozó vizsgálatait. Dr. 
Ferré kísérleteit egy harminckét éves nőn tette. Hisz
tériában szenved, azon sajátságos betegségben, mely, 
úgy látszik, a tudomány számára a legmeglepőbb adato
kat fogja nyújtani azon össt. függésről, mely az ember 
szellemi és állat természete közölt van. Az elektromos 
hölgyön már koráu mutatkozott sujátaágoa terméssete.
II íja tuár tizennégy éves kora óta villamos és sötétben 
szikrákat szór. H it év óta a legfeltűnőbb ilynemű tüne
tek mutatkoznak rajta. Ujjsi könnyű testeket, mint pl. 
papirszeletkéket és szalagokat magukhoz vonzanak, ha
sonlóan a megdörzsölt pecsétviaszhoz. Haja pattog éa 
merevvé lesz. A ruha, uielylyel testéhez közelednek, 
először p ittogást idéz elő, aztán szorosan oda tapad bő
réhez. Bizonyos izgalmak megerősítik e villamosságot. 
A pattogás ilyenkor hangosabbá lesz s kellemetlen ér
zést költ. Dr. Ferré konstatá'ja, hogy az áramok posi
tiv villamosiáguak. Az elektromos hölgynek egy tizen
négy éves fii van; ő ia hisztérikus és villamos.

— Logika. — Hallotta már, hogy B orvost kés- 
nejüség miatt négyévi fegyházra ítélték? Megint intő 
példa arra, hogy az ember ne nősüljön meg. — Nem 
értem — Pedig nagyon egyszerű. Ha B. orvost négy 
évre Ítélték, mivel kétszer nősült, akkor az aki egyszer 
nőéül legalább is két évet érdemel.

— Ismétlő fegyver az orosz hadseregben. Orosz
ország eddig u>-m volt barátja az ismótlő-f- gy vereknek, 
melyekkel a legtöbb európai állam hadseregét fe fegy
verezte s büszkén mondta, hogy Berdán-fegyvereivel 
bátran szembeszáll akármely hatalommal, melynek kato
nái már ismétlő-feggverekkel hareso'nak. Idő jártával 
azonban, úgy láazik, gondolkodóba estek a ; étervári 
irányadó katonai körök s mint a mai londoni lapok Ír
ják, most Pétervárban kísérleteket tesznek a Bernán- 
fegyvereknek kis kalibert! ismétlő-fegyverekké való 
átalskitására. Az oroszok is nyolca milliméteres káli, 
berben állapodtak mg; az uj löveg 26 mi liméter hos«-n.

A bakavii.ig. Tiszt a bakáhoa: Megtudtád-i 
mondani, hogy mié t járn ik a gyahigs 'g iá! a törzs-tisz
tek lóháton ? — B-fra habozva : Tudom, de nem me
rem mondani. .. — Caak bátran ! — Mirt olyan kö
vérek, hogy nem birnsk gyalogolni.



— Szlnészvilágból. Sziné»s : Igazgató ur, gondoz- 
kodidk róla, hogy a mai el&adázbzn mint Don Juan 
valódi pezsgőt kapjak! — Ieaegató. Mnglesn; hanem 
annyira rigzazkodik a „valódi“ re |uiai«umokhoz, hát 
gondoskodnom kell, hogy holnap az „Ármány éa azé- 
re!em“-ben, mint Ferdinánd, valódi mérget kapjon.

Gazdasági és üzleti értesítés. 
Budapest, febr. 26.

A lefolyt hét időjárása ismét nagyon kedvezőtlen 
volt. Nigy havazások és kemény fagyok voltak • most 
már attól kell tartanunk, hogyha hirtelen enyhül »z 
időjárás s a roppant mennyiségű hótömeg olvadni kezd, 
elárasztja a fö deket a viz.

A budapesti gabn apiacson a lefolyt 
hét Üzlete az időjárás szerint módosult. Eleinte ■ na
gyobb kínálattal szemben a malmok tartózkodóiig vi
selkedtek, s minek következtében az árak csökkentek, 
utóbb havazás miatt szilárdultt as irányzat : az árak 
hssankint emelkedtek s helyrepótolták >iz előbbi 5 krnyi 
csökkenést, úgy, hogy mintegy 90.000 mmáisányi heti 
forgalom mellett az árak ép úgy záródtak, mint az az 
előtti héten.

Rozs: valamivel szilárdabb irányzat mellett • 
forgalom neháDvez r métermázsára szőri kozott, minőség 
szerint 5 60— 5 80 írton kelt

Árpa: cs -k ly forgalom mellett az irányzst nem 
vátozott, ' .k ármány áru 6 20—5 72 forin’oo, égetni való , 
5 90-6.40 írton kelt.

Zab: ezen czikk iráut ktdvezőbb vélemény ur*!-  
kodo't, és ári néhány krajcárral emelkedett; minőség 
szerint 5 20 5 70 forinttá1 fizeti-'k.

Tengeri: kész áru csendesebb irányzatot kö- 
vetett és minőség szerint 5 50 - 5 60 írton kelt.

Határidőüzlet: Busa tavaszra : 7.45 írton 
nyílt neg és 7 08 írton zárult. — Bűz*  őszre : 7 61 
írtról 7.58 írtra esett. Utóljára az iráuy szilárduló.

Tengeri májú s—j u n i u a r a : élénk üzlet 
I mellett 8—6 kr icsárnyi áremelkedést tUntet fel: az 
I utolsó jegyzés 6,08 írt.

Zab; t a v e s z i eleinte lanyha irányt követett, 
! később pedig uyngodt irány mellett 5 44 írton zárult.

S e r t é s-ti z I e t : a jó minőségű sertésekben még 
mindig tarló hiány folytán azok ár«i ismét ei »elkedtek, 
s miután a nagyobb c.ések is megszűntek, a készáruk 
árai, deczára a kisebb szükségletnek, változást nem 
szenvedtek : március hóban szokott a rendes szükség
let beáilani, sasért a mostani *gas  áraknái az itteni 
üzérkedők nem igen akarnak már jelenleg nagy kész
letet tartani, a ez is befolyáeásol'a, hogy a forgalom 
csak jelentéktelen volt. Ás árak változatlanok ma- 
radt«k.

Vetésre alkalmatos, igen jó minőségű szép

zab
kapható CxUhif/ Anlítl urn.-íl Tisza Ughon.

96.—tkv. 888.
Árverési hirdet meny.

Eszes Katalinnak Tóth István elleni vég
rehajtás: ügyében a kérelem következtében az 

árverés 71 frt 70 kr. tőke, 16 frt 25 krnak; 
előbbinek 1887. október i-től, utóbbinak pedig 
1887. május i-től 6"„ kamata, 10 frt 26 kr. per- 

| beli és végrehajtási, valamint jelenlegi 9 frt 
i 70 kr. és a még felmerülendő költségek ki- 
■ elégitése végett, a kunszentmártoni kir. járás- 
; bíróság területén lévő, Tóth István tulajdonát 
képező, a czibakházi 794. sz. tljkvben II-'I6 
telekre 462 frt becsérték, mint megállapított 
kikiáltási árban, az árverés elrendeltetik, an
nak határnapjául 1888. évi márczius hó 29-ik 
napjának délelőtti 10 órája Cibakházára, a köz
ségházához kitüzetik.

Az árverezni szándékozók tartoznak a ki
kiáltási ár 10%-át, vagyis 46 frtot a kiküldött 
kezéhez letenni, vevő pedig a vételárt két 
részletben fizetni, az árverés napjától 6"0 ka 
mattal a szarvasi kir. adóhivatalba.

A megállapított árverési feltételek a hi
vatalos órák alatt e:-en kir. járásbíróság telek
könyvi iktató helyiségében és Cibakháza köz
ség elöljáróságánál tekinthetők meg.

Kelt Kunszentmártonban, ¡887. évi január 
hó 25-én. A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság.

BORHY, 
királyi játiUbiró.

X Epén most jelent m-g és minden könyv 
X kereskedésben kapható a magyar köz- 
W lek- esi vállalatok hlt'ftlalog Hte- 
X ¡¡etrend k&nyre II. (márczius — 
W Uiüis) f. te iHlUlttlŐ“ címmel, 
w a magyar, osztrák, közös és külföldi 

m 
ii és külföldi útirányok- y 
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: 1 P - .'
rendjeivel, hazai és kü földi útirányok- W 
kai, kö ép Európa térkepével s számos W 
hasznos tudnivalóval. — Ezen egyedüli w 
magyar ni -T dkönyv nemcsak Ma- w 
gyarorszáz is Ausztria összes vasutjai- 
nak, a Dunagő. hajózási társaságnak s

indulási és érkezési időnek állomásról A 
állomásra való legpontosabb megji.lölé- M 
sével tartalmazza, hanem a külföldi vas- A 
utakkal és hajókkal való közvetlen csat- m 
lakozásokról is legmegbízhatóbb ert< si- A 
tést nyújt — Ara 30 kr, s kapható a X 
kiadóhivatalban: Budapesten, l’odma- X 

nic ky-utca 17. X

Kölcsön d'2 és 6°0-ra.

Minden önjogu személy, kinek ön fenntartására állandó jövedelmei vannak, 
ugymi t: háztulajdonos, gazda, bérlő, iparos, kér skedő és hivatatalnok, kaphat 

gy budapesti hitelintézettől 200 írttól 3000 frtig 3 év alatt 
po tau utj . afi . s : y hit

'„-«A*  liitikkiiiCKÍití közvetít til fö ki s g jó anyag
ból épü't városi rérhá akra 1000 frt.nl k i.e egy miliőig, és p -óig 25, 32, és 42 
évre ant-rtisatió utjáni tőketöri s te s-. 11 -,z kölcsönne l az. előír'; szemle költség 
előre hg. endő.

Ef ékpgp rokra a bank a tő s i árfolyam E-öd r-sze erej'ig 6'-ra köl- 
cs rókát vesz és elad. Köicsönüg] isz esi k 35
krajcár bekii d-se m i . tt adatik.

Sí ülurfttiitS nehéz f k- te-vörös bor, k-v résre igen alkalmas, vérsze- 
s gyógyszer 1 hektó ára 1 r egy ütt 23 

forint, r4 hektónak io frt. — Biuiifti bor ugyanilyen árban. - JSttyyar 
pezsgő > p ck 14 frt. JFrnncia pezsgő
I al ck 1 24 frt. — Báyihttőlvs pezsgő (uj) 100
palack ára 35 frt, 50 palack ára 18 frt. 25 palack ára 10 frt.

J.í.l ON
bizományi ós üsle i irod..|a Buii .p iten, kerepeai-ut 65. ez.

1 7 Mindennemű szeszfélék és borok nagybani eladása közvetítetik.
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Elvállal minden, a

tánezrendek, étlapok, városi és községi hivatalos nyomtatványok, árjegyzékek, cím-, asztal és névjegyek, gyászlapok, táblás kimutatá- (’ 
sok, időszaki és folyóiratok, hírlapok, művek, díszes kivitelű szalagaranyozások, ipar- és kereskedelmi körlevelek, ügyvédi és irodai (j 
nyomtatványok, levélpapírok és borítékok czégnyomással, falragaszok stb. stb. — minden szín- és nagyságban, gyorsan, pontosan és (J 

a lehető legjutányosabb áron. m

&
;-,KUNrSZEXI- ARTGX ÉS ¥ID

czimü, helyi és a Tiszazug érdekeit képviselő vegyestartalmu hetiközlönyre előfizetésük elfogadtatnak, hirdetések felvétetnek.

Cl

^GG6@i£Kl*GeQ@Oeoe  GÖOGGÖ OOGOOOGOGGOCOüGOOGGOOuQGOG
Kun-Szent-Márton, 1888. Nyomatott a kiadóiulajdouo*  Sima Ft könyvnyomdájában.




